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Tel:  973-473-1578  www.holyrosarypassaic.org/polskaszkola 
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e-mail: info@akademiamalucha.us 

Sunday Masses: 
 Saturday: 5:00 P.M. & 7:00P.M. 
 Sunday: 7:00, 8:30, & 10:30 A.M., 12:30 & 7:00 P.M. 
 
Weekday Masses: 
  7:00 A.M. & 7:00 P.M.  
 
Confessions: 
 Saturdays: 4:00 - 5:00 P.M. 
 Sundays: 30 minutes before each Mass 
 Daily:  6:30 - 7:00 morning & evening 
 

Baptisms:  Please contact the parish office in order to make 
  arrangements for the date and time of the 
  Baptism. 

Msze św. w Niedzielę: 
 Sobota: 5:00 P.M. i 7:00P.M. 
 Niedziela:  7:00, 8:30 i 10:30 A.M., 12:30 i 7:00 P.M. 
 

Msze św. w tygodniu: 
   7:00 rano i 7:00 wieczorem 
 
Spowiedź: 
 Sobota: 4:00 - 5:00 po południu 
 Niedziela: 30 minut przed każdą Mszą św. 
 Codziennie: 6:30 - 7:00 rano i wieczorem 
 

Chrzest:  Prosimy o skontaktowanie się z kancelarią 
    parafialną w celu ustalenia daty i godziny 
    Chrztu św. 

Parish Office Hours 
 

 Monday, Tuesday, & Friday: 9:00 A.M. - 12:00 P.M. 
       4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
       Wednesday & Thursday: 4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
         Saturday: 8:30 A.M. - 2:00 P.M. 
 

Sundays, Holy Days, Holidays:  OFFICE IS CLOSED 
For all other appointments, please call the rectory. 

Kancelaria Parafialna jest czynna: 
 

 Poniedziałek, Wtorek i Piątek: 9:00 A.M. - 12:00 P.M. 
       4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
      Środa i Czwartek: 4:00 P.M. - 8:00 P.M. 
       Sobota: 8:30 A.M. - 2:00 P.M. 
 

W Niedzielę, Święta Kościelne i państwowe 
kancelaria parafialna jest nieczynna. 
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THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME 
TRZYDZIESTA TRZECIA NIEDZIELA ZWYKŁA 

18 LISTOPADA 2018 

TODAY: 
1. Second collection is for fuel. May God bless you for your 

generosity! 
2. Canned goods will be collected after all Masses for the 
families who are poor, homeless, needy, and have many 
children in our communities. The goods will be collected 
every Sunday during the month of November in the 
vestibule of the Church. May God bless you for your kind 
heart and generosity. 

3. 2018 Bishopôs Annual Appeal       Here I Am, Lord!  
The ability to reach out to people in need through our 
Bishopôs Annual Appeal is completely dependent on the 
number of faithful parishioners who participate by making a 
gift. That is why every gift counts! Your support helps bring 
hope to thousands of people who come to our Catholic 
Charities agencies each year. It also supports seminarian 
education, our diocesan priestsô residence, extraordinary 
healthcare needs of our priests and our urban elementary 
schools. In addition, parishes receive half of all funds 
received over their parish goals ï with a total of over 
$700,000 being returned to parishes last year alone! Please 
help your neighbors in need and our parish by making a gift 
today! For your convenience, you can make an online gift or 
pledge at www.2018appeal.org. 

 
THIS WEEK:  
1. Wednesday: The Presentation of the Blessed Virgin Mary 
*O. L. of Perpetual Help Devotions after the 7:00pm Mass. 

2. Thursday:         Thanksgiving Day. 
*The Parish Office will be closed. 
*Mass at 7:00am. 
*There will not be Mass at 7:00pm. 

3. Friday: Saint Clement I, pope, martyr 
*No CCD Religion Classes at 5:30pm. 

4. Saturday: Confession: 6:45am, & 4:00pm-5:00pm. 
*Novena prayers after 7:00am Mass.  
*No CCD Religion or Polish School classes. 

 
NEXT SUNDAY:           OUR LORD JESUS CHRIST 
                                       KING OF THE UNIVERSE 
1. Second collection is for Catholic Home Mission. 
 
OTHERS: 
1. For wreaths or grave blankets call Joan 201-893-5383. 
2. The Chopin Singing Society (Menôs Chorus) presents its 
14th Annual Christmas Concert on Sunday, December 2, 
3PM at the Polish Peoples Homes, 1-3 Monroe Street, 
Passaic, NJ. The chorus is under the direction of Anthony 
Tabash. Included in the ticket price of $40.00 is a hot polish 
buffet and guest artists. The Chopin Chorus is singing 108 
years! For tickets and more information please call Arthur 
Sroke 973-641-9174, the deadline is November 28th. 

3. Saturday, December 8, during 7:00pm Mass, blessing of 
rosaries & prayer books for children who are preparing for 
the Sacrament of First Holy Communion in 2019. 
Attendance is mandatory. 

4. All applications for children receiving First Holy Communion 
in 2019, must be returned no later then December 15, 2018 
during parish office hours. 

5. Candidate & Sponsor Applications for Confirmation along 
with the Certificates of Baptism are due December 15th  

during parish office hours. 

DZISIAJ: 
1. Druga kolekta przeznaczona na ogrzewanie kościoła. Za 

wszelką ofiarność, składamy serdeczne B·g zapğaĺ. 
2. Po kaŨdej Mszy Ŝw. bňdzie zbierana ŨywnoŜĺ w puszkach dla 
rodzin wielodzietnych, biednych i bezdomnych. ŧywnoŜĺ 
moŨna zğoŨyĺ do pudğa pod ch·rem w kaŨdŃ niedzielň do 
koŒca listopada. 

3. Doroczny Apel Biskupa                   Oto jestem Panie! 
MoŨliwoŜĺ dotarcia do os·b potrzebujŃcych przez Doroczny 
Apel Biskupa jest cağkowicie uzaleŨniona od liczby wiernych, 
kt·rzy biorŃ udziağ w tym corocznym wydarzeniu. Dlatego 
wasza pomoc jest bardzo waŨna! Wasze wsparcie pomaga 
przynieŜĺ nadziejň tysiŃcom ludzi, kt·rzy co roku przyjeŨdŨajŃ 
do naszych organizacji charytatywnych. Ale takŨe wspieracie 
r·wnieŨ edukacjň seminarzyst·w, naszych ksiňŨy emeryt·w 
oraz szkoğy podstawowe. Ponadto jeŜli parafia zbierze wiňcej 
niŨ zaplanowano wtedy poğowa otrzymanych funduszy jest 
zwracanych bezpoŜrednio do parafii. W sumie ponad 700,000 
USD wr·ciğo do parafii tylko w zeszğym roku! Prosimy, 
pom·Ũmy naszym sŃsiadom w potrzebie i naszej parafii. JeŜli 
chcesz pom·c moŨesz to uczyniĺ online lub korzystajŃc ze 
strony www.2018appeal.org. Niech B·g was bğogosğawi za 
wasze wsparcie! 

 

W TYM TYGODNIU: 
1. środa: Wspomnienie Ofiarowania NajŜwiňtszej Maryi Panny  
*Nabożeństwo do Matki BoŨej NieustajŃcej Pomocy po Mszy  
 Ŝw. o godz. 7:00 wieczorem.  

2. Czwartek:         Dzień Dziękczynienia 
*Kancelaria parafialna będzie nieczynna. 
*Msza św. o godz. 7:00 rano. 
*Mszy św. o godz. 7:00 wieczorem nie będzie. 

3. Piątek: Wspomnienie Ŝw. Klemensa I, papieŨa i mňczennika 
*Lekcji religii nie będzie.  

4. Sobota: Nowenna do Matki Bożej Częstochowskiej po Mszy  
 św. o 7:00 rano.  
*SpowiedŦ: 6:45 rano i 4:00 - 5:00pm.  
*Lekcji religii i zajęć polskiej szkoły nie będzie.  
*ĂZabawa Andrzejkowaò organizowana przez PolskŃ Szkoğň  
 im. Bğ. Jerzego Popieğuszki odbňdzie siň o godz. 7:00pm. 
 Zapraszamy wszystkich serdecznie! 

 

PRZYSZŁA NIEDZIELA:     UROCZYSTOśĹ JEZUSA 
                               CHRYSTUSA KRčLA WSZECHśWIATA 
1. Druga kolekta przeznaczona na Catholic Home Mission. 
 

RÓŻNE: 
1. W poniedziağek, 3 grudnia o godz. 7:00p.m. Rozpoczniemy 
odprawianie Mszy Ŝw. Roratniej. Msza Ŝw. rozpocznie siň 
procesjŃ w koŜciele z lampionami i Ŝwiecami. O godz. 
6:45p.m. bňdŃ Ŝpiewane Godzinki ku czci NajŜw. Maryi 
Panny. Zachňcamy do udziağu, dzieci, mğodzieŨ, rodzic·w i 
parafian. 

2. Sobota, 8 grudnia, podczas Mszy św. o godz. 7:00 
wieczorem poświęcenie i rozdanie różańcy dzieciom, które 
przygotowują się do Pierwszej Komunii Świętej. Obecność 
wszystkich dzieci jest wymagana. 

3. Aplikacje do Pierwszej Komunii Ŝw. 2019, naleŨy zwr·ciĺ 
najp·Ŧniej do 15 grudnia 2018 w godzinach otwarcia 
kancelarii parafialnej. 

4. świadectwo Chrztu i aplikacje Kandydat·w do Bierzmowania i 
świadka przy Bierzmowaniu, naleŨy zwr·ciĺ do 15 grudnia w 
godzinach otwarcia kancelarii parafialnej. 

5. W Ŝrodň, 19 grudnia, po Mszy Ŝw. o 7:00 wieczorem 
zebranie czğonk·w Duchowej Adopcji Dziecka Poczňtego. 
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Ofiarowanie NajŜwiňtszej Maryi Panny  
 W dawnych czasach istniağ wŜr·d ŧyd·w 
zwyczaj religijny, polegajŃcy na tym, Ũe dzieci - 
nawet jeszcze nie narodzone - ofiarowywano 
sğuŨbie BoŨej. Dziecko, zanim ukoŒczyğo piŃty rok 
Ũycia, zabierano do ŜwiŃtyni w Jerozolimie i 
oddawano kapğanowi, kt·ry ofiarowywağ je Panu. 
Zdarzağo siň czasem, Ũe dziecko pozostawağo dğuŨej 
w ŜwiŃtyni, wychowywağo siň, uczyğo sğuŨby dla 
sanktuarium, pomagağo wykonywaĺ szaty liturgiczne 
i asystowağo podczas naboŨeŒstw. 
 świňta Anna, matka Maryi, przez wiele lat byğa 
bezdzietna. Mimo to nie utraciğa wiary i ciŃgle prosiğa Boga o 
dziecko. ZğoŨyğa obietnicň, Ũe jeŜli urodzi dziecko, odda je na 
sğuŨbň Bogu. Tak zrobiğa, choĺ po tylu latach oczekiwania na 
upragnione potomstwo musiağo to byĺ wielkie poŜwiňcenie z 
jej strony. Ewangelie nie m·wiŃ dokğadnie, kiedy miağo miejsce 
ofiarowanie Maryi, ale na pewno na poczŃtku Jej Ũycia, 
prawdopodobnie, gdy Maryja miağa trzy lata. Wtedy to Jej 
rodzice, Ŝw. Joachim i Ŝw. Anna, przedstawili Bogu przyszğŃ 
Kr·lowŃ świata. Oddali JŃ w·wczas kapğanowi Zachariaszowi, 
kt·ry kilkanaŜcie lat p·Ŧniej stağ siň ojcem Ŝw. Jana 
Chrzciciela. Wedğug niekt·rych autor·w Maryja pozostağa w 
ŜwiŃtyni okoğo 12 lat. Zdarzenie to wspominamy wğaŜnie w 
dniu dzisiejszym. Informacje o nim pochodzŃ z pism 
apokryficznych, nie przyjňtych do kanonu Pisma Ŝwiňtego. 
 W Protoewangelii Jakuba, napisanej ok. 140 r. po 
narodzeniu Jezusa, czytamy, Ũe rodzicami Maryi byğ Ŝw. 
Joachim i Ŝw. Anna i Ũe stali siň jej rodzicami w bardzo 
p·Ŧnym wieku. Dlatego przed swojŃ ŜmierciŃ oddali Maryjň na 
wychowanie i naukň do ŜwiŃtyni, gdy Maryja miağa zaledwie 
trzy lata. Opis ten powtarza apokryf z VI w. - Ksiňga Narodzin 
Bğogosğawionej Maryi i Dzieciňctwa Zbawiciela, a takŨe 
pochodzŃcy z tego samego czasu inny apokryf, Ewangelia 
Narodzenia Maryi.  
 W KoŜcioğach wschodnich panuje zgodne przekonanie, 
Ũe Maryja faktycznie byğa ofiarowana w ŜwiŃtyni. PotwierdzajŃ 
to bardzo liczne wypowiedzi wschodnich pisarzy koŜcielnych. 
Opr·cz powagi apokryf·w, na kt·rych siň oparli, o 
ustanowieniu Ŝwiňta Ofiarowania Maryi w ŜwiŃtyni 
zadecydowağ zapewne w niemağej mierze r·wnieŨ paralelizm 
ŜwiŃt Maryi i Jezusa. Skoro obchodzimy uroczyŜcie Poczňcie 
Jezusa (25 III) i Poczňcie Maryi (8 XII), Narodzenie Jezusa (25 
XII) i Narodzenie Maryi (8 IX), WniebowstŃpienie Jezusa i 
Wniebowziňcie Maryi (15 VIII), to naturalne wydaje siň 
obchodzenie obok Ŝwiňta ofiarowania Chrystusa (2 II) takŨe 
Ŝwiňta ofiarowania Jego Matki.  
 Dla uczczenia tej tajemnicy obchodzono osobne Ŝwiňto 
najpierw w Jerozolimie (prawdopodobnie juŨ w VI w., kiedy to 
poŜwiňcono w Jerozolimie koŜci·ğ pod wezwaniem 
NajŜwiňtszej Maryi Panny), potem od VIII w. na cağym 
Wschodzie. W 1372 r. wprowadziğ je w Awinionie Grzegorz XI, 
a w 1585 r. Sykstus V rozszerzyğ je na cağy KoŜci·ğ.  
 ChociaŨ dzisiejsze wspomnienie nie ma Ũadnego 
potwierdzenia historycznego, przynosi ono waŨnŃ refleksjň 
teologicznŃ: Maryja przez cağe Ũycie byğa oddana Bogu - od 
momentu, w kt·rym zostağa niepokalanie poczňta, poprzez 
swe narodziny, a potem ofiarowanie w ŜwiŃtyni. Stağa siň w 
ten spos·b doskonalszŃ ŜwiŃtyniŃ niŨ jakakolwiek ŜwiŃtynia 
uczyniona ludzkimi rňkami. Od wiek·w Maryja byğa 
przeznaczona w BoŨych planach dla wypeğnienia wielkiej 
zbawczej misji. Upatrzona przez OpatrznoŜĺ na Matkň 
Zbawiciela, przez samo to stağa siň darem dla Ojca. Do swojej 
misji Maryja przygotowywağa siň bardzo pilnie i z cağym 
oddaniem - o czym ŜwiadczŃ chociaŨby jej wğasne sğowa 
wypowiedziane do Gabriela: "Oto ja, sğuŨebnica PaŒska" (Ğk 
1, 38).  
 W tradycji bizantyŒskiej obchodzi siň uroczyŜcie Ŝwiňto 
Wprowadzenia PrzenajŜwiňtszej Bogurodzicy do świŃtyni 
(Wwiedienije PreŜwiatoj Bohorodicy wo Chram). Bracia  

 (c.d.) prawosğawni opowiadajŃ, Ũe 3-letnia Maryja 
samodzielnie weszğa po 15 wysokich stopniach 
ŜwiŃtynnych w ramiona arcykapğana Zachariasza, 
kt·ry wprowadziğ JŃ do świňtego świňtych, gdzie sam 
miağ prawo wchodziĺ tylko raz w roku.  
 W KoŜciele katolickim dzisiejsze wspomnienie 
jest Ŝwiňtem patronalnym Si·str Prezentek, 
zağoŨonych w 1626 r. w Krakowie przez Zofiň z 
Maciejowskich CzeskŃ dla nauczania i wychowania 
dziewczŃt. Jest teŨ dniem szczeg·lnej pamiňci o 
mniszkach klauzurowych, o czym przypomniağ Ŝw. 

Jan Paweğ II w 1999 r.: "Maryja jawi siň nam w tym dniu jako 
ŜwiŃtynia, w kt·rej B·g zğoŨyğ swoje zbawienie, i jako 
sğuŨebnica bez reszty oddana swemu Panu. Z okazji tego 
Ŝwiňta spoğecznoŜĺ KoŜcioğa na cağym Ŝwiecie pamiňta o 
mniszkach klauzurowych, kt·re wybrağy Ũycie cağkowicie 
skupione na kontemplacji i utrzymujŃ siň z tego, czego 
dostarczy im OpatrznoŜĺ, posğugujŃca siň hojnoŜciŃ wiernych. 
ZalecajŃc wszystkim troskň o to, aby tym konsekrowanym 
siostrom nie zabrakğo wsparcia duchowego i materialnego, 
kierujň do nich sğowa serdecznego pozdrowienia i 
podziňkowania".  
 W naszych czasach nie ma juŨ zwyczaju ofiarowywania 
swoich dzieci Bogu na sğuŨbň w ŜwiŃtyni. Wszyscy jednak 
zostaliŜmy niejako przedstawieni Bogu przez naszych 
rodzic·w w czasie chrztu. Nie powinniŜmy zapominaĺ o 
tamtym wydarzeniu, ale nieustannie odnawiaĺ w swoim Ũyciu 
chňĺ poŜwiňcania siebie Bogu i szukania Jego woli. 

św. Klemens I 
 Klemens I byğ trzecim nastňpcŃ Ŝw. 
Piotra (po Linusie i Klecie), a wiňc czwartym 
papieŨem. Kierowağ KoŜcioğem w latach 88-
97. Mamy niewiele wiadomoŜci o jego Ũyciu; 
pochodzŃ one ponadto z wielu tradycji 
chrzeŜcijaŒskich. Byğ synem Faustyna, 
niewolnikiem pochodzenia Ũydowskiego. Miağ go wyzwoliĺ 
patrycjusz rzymski, Klemens. Przyszğy papieŨ z wdziňcznoŜci 
przybrağ sobie jego imiň. Wedğug Tertuliana miağ byĺ 
ochrzczony i otrzymaĺ Ŝwiňcenia kapğaŒskie z rŃk Piotra 
Apostoğa - prawdopodobnie znağ takŨe Ŝw. Pawğa. Tradycja 
przypisuje mu autorstwo listu do chrzeŜcijan w Koryncie, 
gdzie KoŜci·ğ byğ rozdarty wewnňtrznŃ niezgodŃ. Tamtejsi 
wierni odm·wili swoim pasterzom posğuszeŒstwa; ci wiňc 
odwoğali siň do papieŨa. Dokument ten jest zatem 
Ŝwiadectwem znaczenia biskupa rzymskiego w I wieku, kt·ry 
byğ pierwszym wŜr·d biskup·w i prezbiter·w. List wyr·Ũnia 
siň piňknym stylem i jest bezcennym dokumentem jako jeden 
z najstarszych pomnik·w literatury chrzeŜcijaŒskiej, 
poapostolskiej. Paweğ w LiŜcie do Filipian (Flp 4, 3) 
wspomina o Klemensie - nie wiadomo jednak, czy mowa o 
tym samym czğowieku.  
 Tradycja chrzeŜcijaŒska podaje, Ũe Klemens poni·sğ 
mňczeŒskŃ Ŝmierĺ w 97 lub 101 r. Prawdopodobnie zostağ 
wygnany z Rzymu do Chersonezu Taurydzkiego (dzisiejszy 
Krym), gdzie w kopalniach wŜr·d ok. 2000 chrzeŜcijan-
skazaŒc·w gğosiğ naukň ChrystusowŃ, za co zostağ skazany 
przez cesarza na Ŝmierĺ i wrzucony do Morza Czarnego z 
kotwicŃ u szyi. W 868 r. Ŝw. Cyryl w czasie pobytu w tamtych 
stronach miağ odnaleŦĺ relikwie Ŝw. Klemensa I i przywieŦĺ je 
do Rzymu, gdzie zostağy przyjňte z najwyŨszymi honorami 
przez papieŨa Hadriana II i zğoŨone w bazylice S. Clemente. 
Imiň Ŝw. Klemensa wymieniane jest w Kanonie Rzymskim. 
Klemens jest patronem narod·w sğowiaŒskich, a takŨe dzieci, 
g·rnik·w, kamieniarzy, kapelusznik·w i marynarzy.  
 W ikonografii Ŝw. Klemens przedstawiany jest w 
papieskim stroju pontyfikalnym. Jego atrybutami sŃ: Baranek 
Apokalipsy, kotwica, kt·rŃ uwiŃzano mu u szyi, ksiňga, mağy 
krzyŨ, paliusz. 



   Devotions 
   NaboŨeŒstwa 

INFORMACJE: 
1. KaŨdy ochrzczony w wierze rzymsko-katolickiej, 
kt·ry pragnie zostaĺ Czğonkiem Parafii Matki BoŨej 
R·ŨaŒcowej w Passaic, NJ, jest proszony o zgğoszenie 
siň do kancelarii parafialnej w celu rejestracji. 
2. Wszelkie ZaŜwiadczenia stwierdzajŃce Ũe dana 
osoba jest wierzŃca i praktykujŃca a tym samym, Ũe 
moŨe byĺ Rodzicem Chrzestnym, świadkiem do 
Sakramentu Bierzmowania (oraz inne 
zaŜwiadczenia) bňdŃ wydawane w kancelarii 
parafialnej po trzech miesiŃcach przynaleŨenia do 
Wsp·lnoty parafialnej i wywiŃzaniu siň z powziňtych 
zobowiŃzaŒ wobec parafii. 
3. Wszyscy katolicy z naszej parafii, majŃ obowiŃzek 
uczestniczenia w niedzielnych i ŜwiŃtecznych Mszach 
Ŝw. oraz wspierania swojej parafii poprzez skğadanie 
ofiar na koŜci·ğ przy uŨyciu kopert otrzymywanych 
przez pocztň (lub teŨ kopert znajdujŃcych siň przy 
wejŜciu do koŜcioğa). Kolejnym obowiŃzkiem jest 
coroczna opğata z racji przynaleŨnoŜci do parafii.  
  Rodzina $20  Osoby samotne $10 
4. Status parafianina/parafianki Parafii Matki BoŨej 
R·ŨaŒcowej otrzymuje osoba, kt·ra ma ukoŒczony 25 
rok Ũycia i niezaleŨnie od tego, czy zamieszkuje z 
rodzicami czy teŨ samotnie, podlega zobowiŃzaniom 
wynikajŃcym z przynaleŨnoŜci do Rodziny parafialnej. 
5. Rodziny, kt·re zmieniğy adres zamieszkania, proszone 
sŃ o poinformowanie kancelarii parafialnej, w celu 
aktualizacji danych adresowych. 

Wednesday: Our Lady of Perpetual Help Devotion after 
 the 7:00 PM. Mass. 
 

Thursday: Mass in honor of St. John Paul II at 7:00 PM in  
 Polish. After Mass, devotion to St. John Paul II 
 and veneration of the relic. 
 

Saturday: *Novena prayers to Our Lady of Czestochowa 
    after the 7:00 AM Mass. 
 *Devotion to the Divine Mercy after the 7:00PM Mass. 
 

First Saturday of each month: Mass and First Saturday  
 devotion in Polish. 
 

* * * * * * * * * * 
środa: Nabożeństwo do Matki Bożej Nieustającej  
 Pomocy Po Mszy św. o godz 7:00 wieczorem. 
 

Czwartek: Msza Ŝw. ku czci Ŝw. Jana Pawğa II o godz. 
 7:00 wieczorem. Po Mszy Ŝw. naboŨenstwo do 
  św. Jana Pawğa II, uzyskanie odpustu zupeğnego i 
 uczczenie relikwii. 
 

Sobota: *Nowenna do Matki Bożej Częstochowskiej po 
    Mszy św. o godz. 7:00 rano. 
 *Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego po Mszy św. o 
    7:00 wieczorem po Polsku. 
 

Pierwsza sobota miesiąca: O godz. 7:00 wieczorem, 
 Msza św. i nabożeństwo pierwszej soboty. Zakończenie 
 Nabożeństwa Apelem Jasnogórskim. 

CCD Religious Education & 
Polish School Program 

INFORMATION 

* ĂZabawa Andrzejkowaò organizowana przez PolskŃ 
Szkoğň im. Bğ. Jerzego Popieğuszki odbňdzie siň w sobotň, 
24 listopada o godz. 7:00pm. DJ VALDI bňdzie grağ do 
taŒca, serwowane bňdŃ domowe dania oraz zapewniamy 
miğŃ atmosferň. Bilet $50.00 od osoby i moŨna dostaĺ w 
kancelarii parafialnej. Zapraszamy wszystkich serdecznie! 

 

* Sobota, 8 grudnia, podczas Mszy św. o godz. 7:00 
wieczorem poświęcenie i rozdanie różańcy dzieciom, 
które przygotowują się do Pierwszej Komunii Świętej. 
Obecność wszystkich dzieci jest wymagana. 

 

* Saturday, December 8, during 7:00pm Mass, blessing of 
rosaries & prayer books for children who are preparing for 
the Sacrament of First Holy Communion in 2019. Attend-
ance is mandatory. 

 

* All applications for children receiving First Holy 
Communion in 2019, must be returned no later then 
December 15, 2018 during parish office hours. 

 

* Aplikacje do Pierwszej Komunii Ŝw. 2019, naleŨy zwr·ciĺ 
najp·Ŧniej do 15 grudnia 2018 w godzinach otwarcia 
kancelarii parafialnej. 

 

* Candidate & Sponsor Applications for Confirmation along 
with the Certificates of Baptism are due December 15th 

 

during parish office hours. 
 

* świadectwo Chrztu i aplikacje Kandydat·w do 
Bierzmowania i świadka przy Bierzmowaniu, naleŨy 
zwr·ciĺ do 15 grudnia w godzinach otwarcia kancelarii 
parafialnej. 

 

* BoŨonarodzeniowe Jaseğka: Serdecznie wszystkich 
zapraszamy na przedstawienie tradycyjnych Jaseğek. 
Przedstawienie odbňdzie siň w sobotň, dnia 15 grudnia, w 
auli pod koŜcioğem. 

The altar candles, bread and wine will 
be offered this entire week, in Loving 
Memory of: 
 

+ Leo Jeyowski 
 

rq. Irene Jeyowski 

niedziela, 18 paŦdziernika, Chrzty: 
 
   1:30PM   Jacob Olivier Szast 
   2:30PM   Filip Saczawa 
 

Congratulations to the parents of the 
newly-baptized children. May God 

bless you always. 

    +Justina Rys 


